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POLIJSTEN EN REINIGEN

VISOMAX WORKING STATION

Technical specifications.  Tool trolley of Tool cart

Length 774 mm

Height 824 mm

Depth 265 mm

Mains power connection  230 V/AC – 50 Hz

Prise de courant 1 500 W (max)

 ESSENTIAL ACCESSORIES | STARTER PACK
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VISOMAX COMPACT BAG

 Compact Bag CSR, le kit d‘outils sans fil permettant la retouche des grains après-peinture.

Le Compact Bag CSR offre tout le nécessaire pour rectifier les grains en un temps reccord ! 
Grâce à sa micro-ponceuse oscillante associée à un abrasif haute performance Ø32 mm, et au liquide accélerateur de ponçage, 
vous éliminirez les grains en une seule étape. Obtenez une brillance parfaite grâce à la lustreuse orbitale avec sa mousse Ø50 
mm et le polish 209C, adapté à tous les types de teinte.

Pour un travail parfait, le Compact Bag CSR propose les accessoires indispensables : marqueur à l‘eau, chiffon microfibres, liquide de 
contrôle et mousse-bracelet pour humidifer les disques..

 Compact Bag CSR, the cordless toolkit for post-paint dust nib retouching.
 
The Compact Bag CSR provides everything you need to eliminate dust nibs in record time! 
Using the oscillating micro-sander with high-performance Ø32 mm abrasive and sanding accelerator, defects are removed in a 
single step. 
Achieve a flawless gloss with the orbital polisher, Ø50 mm foam pad, and 209C polish—suitable for all paint shades.

For flawless results, the Compact Bag CSR includes all essential accessories: water-based marker, microfiber cloth, control fluid, and 
a sponge wristband to moisten the discs.

 Compact Bag CSR, de draadloze toolkit voor het bijwerken van stofinsluitingen na het spuiten.
 
De Compact Bag CSR bevat alles wat je nodig hebt om stofdeeltjes snel en efficiënt te verwijderen! 
Met de oscillerende micro-schuurmachine in combinatie met een hoogwaardig schuurmiddel Ø32 mm en een schuurversneller 
verwijder je oneffenheden in één stap. 
Voor een perfecte glans gebruik je de orbitale polijstmachine met Ø50 mm pad en polish 209C, geschikt voor alle lakkleuren.

Voor een perfect resultaat bevat de Compact Bag CSR de onmisbare accessoires: watervaste marker, microvezeldoek, 
controlevloeistof en polsband met spons om de schijven te bevochtigen.
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VISOMAX PACK SANDINATOR

  Valise de rectification des grains

1x Coffret avec mousses découpées à la forme 
1x Sandinator Cordless Series ESV03 Oscillante 
1x Sandinator Cordless Series ESX05 Excentrique 
3 x Plateaux-supports Ø 30 mm (doux, moyen, dur) 
3 x Plateaux-supports Ø 18 mm (doux, moyen, dur) 
1 x Plateau-support Ø 40 mm (lustreuse) 
4 x Batteries Lithium-Ion 
2 x Station de charge avec alimentation 
1 x Boîte d’abrasif P3000, Ø 32 mm velcro 
1 x Boîte d’abrasif P3000, Ø 20 mm velcro 
3 x Mousses jaunes Ø 50 mm 
3 x Mousses rouges Ø 50 mm 
3 x Mousses vertes Ø 50 mm 
1 x Polish PS209C, 250 ml

 Dust Nib Rectification Case 
 
1x Case with custom-cut foam inserts 
1x Sandinator Cordless Series ESV03 Oscillating 
1x Sandinator Cordless Series ESX05 Dual Action 
3x Backing plates Ø 30 mm (soft, medium, hard) 
3x Backing plates Ø 18 mm (soft, medium, hard) 
1x Backing plate Ø 40 mm (for polisher) 
4x Lithium-Ion batteries 
2x Charging stations with power supply 
1x Box of P3000 abrasive discs, Ø 32 mm velcro 
1x Box of P3000 abrasive discs, Ø 20 mm velcro 
3x Yellow pads Ø 50 mm 
3x Red pads Ø 50 mm 
3x Green pads Ø 50 mm 
1x Polish PS209C, 250 ml

 Koffer voor het bijwerken van stofdeeltjes 
 
1x Koffer met schuim op maat gesneden 
1x Sandinator Cordless Series ESV03 oscillerend 
1x Sandinator Cordless Series ESX05 excentrisch 
3x Steunschijven Ø 30 mm (zacht, medium, hard) 
3x Steunschijven Ø 18 mm (zacht, medium, hard) 
1x Steunschijf Ø 40 mm (voor polijstmachine) 
4x Lithium-Ion batterijen 
2x Laadstations met voeding 
1x Doos schuurmiddel P3000, Ø 32 mm velcro 
1x Doos schuurmiddel P3000, Ø 20 mm velcro 
3x Gele pads Ø 50 mm 
3x Rode pads Ø 50 mm 
3x Groene pads Ø 50 mm 
1x Polish PS209C, 250 ml



75

POLIJSTEN EN REINIGENPOLIJSTEN EN REINIGEN PO
LISH

IN
G

 A
N

D
 CLEA

N
IN

G
 - PO

LISSAG
E ET N

ETTO
YAG

E
DUST NIB RECTIFICATION PROCESS
Proces voor het corrigeren van stofdeeltjes 
Processus de rectification de grains 

 1. Séléctionner le plateau selon la taille du défaut à corriger et la finesse du grain.

 1. Select the backing pad according to the size of the defect and the grit fineness. 

 1. Kies de steunschijf op basis van de grootte van het te corrigeren defect en de korrelgrootte.

2 mm - 1.5 mm 1.5 mm - 0.7 mm 0.7 mm - 0.4 mm

P2000 P500 P3000

 Nous recommandons les abrasifs  de type velcro, en combinaison avec le 
liquide accélérateur de ponçage AX1750, ainsi que la micro ponceuse sans fil 
excentrique 3 mm

 We recommend using velcro-type abrasives in combination with the 
AX1750 sanding accelerator and the cordless eccentric mini sander 3.

 Wij raden velcro-abrasieven aan, in combinatie met de schuurversneller 
AX1750 en de draadloze excentrische mini-schuurmachine 3.

REF. TYPE

14PZ030-583-172 Ø30 mm Hard

REF. TYPE

14PZ030-532-174 Ø30 mm Medium

REF. TYPE

14PZ030-541-174 Ø30 mm SOFT

REF. AX620-18201-0320 REF. AX625-18201-0320 REF. AX630-18201-0320

TIP
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 2. Pour la phase de lustrage, choisir la mousse et la polisseuse adaptées en fonction de la taille de la zone à 
travailler:

 2. For the polishing phase, choose the appropriate foam pad and polisher according to the size of the area to be 
treated:

 2. Kies voor de polijstfase het juiste polijstschuim en de geschikte polijstmachine, afhankelijk van de grootte van het 
te behandelen oppervlak:

 La combinaison mousse jaune + polish jaune permettra de traiter environ 80% des travaux avec une 
très bonne qualité de finition. Les autres combinaisons Rouges ou Vertes seront adaptées pour les travaux 
plus spécifiques : rouge pour les rayures importantes, verte pour les finitions sans hologrammes.

 The yellow foam + yellow polish combination covers about 80% of applications with excellent finish 
quality. Other combinations (red or green) are suited for more specific tasks: red for heavy scratches, green 
for hologram-free finishing.

 De combinatie van geel polijstschuim + gele polish is geschikt voor ongeveer 80% van de toepassingen 
en levert een uitstekende afwerkingskwaliteit. De andere combinaties (rood of groen) zijn bedoeld voor 
specifiekere werkzaamheden: rood voor diepe krassen, groen voor een hologramvrije afwerking.

 
- Diam. 50 mm à 75 mm pour une petite surface (équivalent feuille A4) 
- Diam. 125 mm à 163 mm pour les plus grandes surfaces

- Ø 50 mm to 75 mm for small surfaces (about A4 size) 
- Ø 125 mm to 163 mm for larger surfaces

 
- Ø 50 mm tot 75 mm voor kleine oppervlakken (ongeveer formaat A4) 
- Ø 125 mm tot 163 mm voor grotere oppervlakken

 Sélectionner ensuite la mousse selon le travail à effectuer : Rouge (dure), Jaune (moyenne) ou Verte (souple)

 Next, choose the foam pad according to the task: Red (hard), Yellow (medium), or Green (soft)..

 Kies vervolgens het polijstschuim op basis van het uit te voeren werk: Rood (hard), Geel (medium) of Groen (zacht).

 Utiliser enfin le polish en fonction de la couleur de la mousse choisie.

 Finally, use the polish according to the color of the selected foam pad.

 Gebruik tot slot de polish die overeenkomt met de kleur van het gekozen polijstschuim.

REF. 14PZ600-K-210-NV10 REF. 14PZ600-I-150-NV10 REF. 14PZ600-I-00-NV10

REF. PS203XC REF. PS209C REF. PS250I

TIP
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VISOMAX NEXT-GENERATION FOAM PAD 
VISOMAX Schuimpad van de nieuwe generatie 
VISOMAX Mousse nouvelle génération

 La nouvelle génération de mousses développée par Visomax a été spécialement conçue pour le secteur  
de la carrosserie. Ces mousses de lustrage se présentent sous 3 types :

Process
• La mousse VERTE idéale pour supprimer les hologrammes ainsi que l‘effet laiteux qui apparaît parfois sur les vernis. 
• La mousse JAUNE, à abrasivité moyenne, permet d‘éliminer les rayures moyennes. 
• La mousse ROUGE, la plus abrasive, sera efficace sur les rayures profondes

 The new generation of foam pads developed by Visomax has been specially designed for the bodywork sector. 
These polishing foams come in 3 types:

Process
• The GREEN foam pad is ideal for removing holograms and the milky effect that sometimes appears on clear coats. 
• The YELLOW foam pad, with medium abrasiveness, removes medium scratches. 
• The RED foam pad, the most abrasive, is effective on deep scratches.

 De nieuwe generatie schuimpads ontwikkeld door Visomax is speciaal ontworpen voor de carrosseriebranche. 
Deze polijstschuimen zijn verkrijgbaar in 3 types: 

Process
• Het GROENE schuimpad is ideaal om hologrammen en het melkachtige effect dat soms op lak verschijnt te verwijderen. 
• Het GELE schuimpad, met gemiddelde schuurkracht, verwijdert middelgrote krassen. 
• Het RODE schuimpad, het meest schurend, is effectief bij diepe krassen.

REF. COLOR

PS935-050-5112-15 Ø50 mm 16 pcs.

PS935-050-4912-15 Ø50 mm 16 pcs.

PS935-050-5012-15 Ø50 mm 16 pcs.

REF. COLOR

PS935-080-5112-25 Ø80 mm 2 pcs.

PS935-080-4912-25 Ø80 mm 2 pcs.

PS935-080-5012-25 Ø80 mm 2 pcs.

REF. COLOR

PS970-125-5112-30 Ø125 mm 2 pcs.

PS970-125-4912-30 Ø125 mm 2 pcs.

PS970-125-5012-30 Ø125 mm 2 pcs.

REF. COLOR

PS970-163-5112-30 Ø163 mm 2 pcs.

PS970-163-4912-30 Ø163 mm 2 pcs.

PS970-163-5012-30 Ø163 mm 2 pcs.
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REF. TYPE COLOR

14PZ018-532-172 Adhesive film Ø18 mm 1 pcs.

14PZ018-541-172 Adhesive film Ø18 mm 1 pcs.

 14PZ018-583-172 Adhesive film Ø18 mm 1 pcs.

14PZ030-532-172 Adhesive film Ø30 mm 1 pcs.

14PZ030-541-172 Adhesive film Ø30mm 1 pcs.

 14PZ030-583-172 Adhesive film Ø30 mm 1 pcs.

14PZ018-532-174 Micro Velcro Ø18 mm 1 pcs.

14PZ018-541-174 Micro Velcro Ø18 mm 1 pcs.

14PZ018-583-174 Micro Velcro Ø18 mm 1 pcs.

14PZ030-532-174 Micro Velcro Ø30 mm 1 pcs.

14PZ030-541-174 Micro Velcro Ø30 mm 1 pcs.

14PZ030-583-174 Micro Velcro Ø30 mm 1 pcs.

REF. TYPE

14PZ040-500-204 Ø40 mm  Sandinator ESX05 1 pcs.

14PS920-76 Ø76/5 mm Natural sheepskin, sewn 
Short pile

10 pcs.

REF. TYPE

14PZ073-532-4 Ø73 mm M8 Thread – Velcro 1 pcs.

14PS920-80-1911090 Ø80/19 mm Natural sheepskin, sewn 
Long pile

2 pcs.

REF. TYPE

14PZ125-282-2 Ø127 mm Micro Velcro 1 pcs.

14PS920-133-22 Ø133/22 mm Natural sheepskin,  
Long pile

2 pcs.

BACKING PAD 

REF. TYPE

14PS920-195-22 Ø195/22 mm 
Natural Sheepskin Pad

  Long Pile
2 pcs.
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REF. TYPE

14PS820-75-25110-400 Ø75/7 mm Micro Velcro 1 pcs.

 14PS820-130 Ø130 mm Micro Velcro 1 pcs.

REF. TYPE

14PS820-147-25105 Ø147/5 mm Micro Velcro - Soft 1 pcs.

14PS820-147-25110 Ø147/10 mm Micro Velcro - Soft 1 pcs.

REF. TYPE

14PS820-147-25110 Ø150/10 mm Micro Velcro - Hard 1 pcs.

REF. TYPE

14PS920-55-2012030 Ø55/20 mm 
Natural Sheepskin Pad 

Long Piled 
16 pcs.
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DUST NIB CORRECTION PROCESS 
Proces voor het corrigeren van stofdeeltjes 
Processus de rectification des grains

 Un concept simple, rapide et efficace 
Afin de répondre aux demandes des lignes de production (productivité, gain de temps, économies d‘énergie, tracabilité, facilité 
d‘utilisation...) VISOMAX a mis au point un concept répondant parfaitement aux objectifs.

 A simple, fast and effective concept 
To meet the demands of production lines (productivity, time savings, energy savings, traceability, ease of use...) VISOMAX has 
developed a concept that perfectly meets these objectives.

 Een eenvoudig, snel en doeltreffend concept 
Om tegemoet te komen aan de eisen van productielijnen (productiviteit, tijdsbesparing, energiebesparing, traceerbaarheid, 
gebruiksgemak...) heeft VISOMAX een concept ontwikkeld dat perfect aansluit bij deze doelstellingen.

 Un concept simple, rapide et efficace 
Afin de répondre aux demandes des lignes de production (productivité, gain de temps, 
économies d‘énergie, tracabilité, facilité d‘utilisation...) VISOMAX a mis au point un concept 
répondant parfaitement aux objectifs.

 Defect identification: 
The operator responsible for this task identifies defects using a water-erasable marker.

 Identificatie van defecten: 
De operator die verantwoordelijk is voor deze taak identificeert de defecten met een met water 
uitwisbare marker.

 Humidifaction du disque :
Une mousse imbibée de liquide accélérateur de ponçage permet de poncer mouillé, avec un 
disque toujours propre.

 Disc humidification: 
A sponge soaked with sanding accelerator allows for wet sanding with a consistently clean 
disc.

 Bevochtigen van de schijf: 
Een met schuursnelheidsverhoger doordrenkte spons maakt het mogelijk om nat te schuren 
met een steeds schone schijf.

Sanding liquid 
REF. 14AX1750 (500 ml) 
REF. 14AX1750-5L (5 l)

REF. 14PS108-40
Fluorescent marker

REF. 14AX1750 (500 ml)
REF. 14AX1750-5L (5 l)

Sanding Liquid

REF. 14PZ620-040-05H
Disc humidifier 

REF. 4PZ -M-2309
400 ml can

VISOMAX Multi-purpose spray

REF. PZ620-4620
VISOMAX Sponge disc 

humidifier
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 Ponçage du grain : 
L'utilisation de la ponceuse électrique combinée à un plateau + disque de 20 ou 32 mm permet 
de poncer en quelques secondes une surface extrêmement petite, avec un seul grain d’abrasif.

 Grain sanding: 
Using the electric sander combined with a 20 or 32 mm backing pad + disc allows sanding a 
very small surface in just a few seconds with a single abrasive grain.

 Korrel schuren: 
Het gebruik van de elektrische schuurmachine in combinatie met een steunpad + schijf van 
20 of 32 mm maakt het mogelijk om in enkele seconden een uiterst klein oppervlak te schuren 
met slechts één schuurkorrel.

 Contrôle de la zone poncée :
La zone poncée est réduite à quelques centimètres seulement et sur une profondeur de 
quelques microns. La remontée de la brillance sera alors très rapide.

 Control of the sanded area: 
The sanded area is reduced to just a few centimeters and only a few microns in depth. 
Gloss recovery will therefore be very fast.

 Controle van het geschuurde gebied: 
Het geschuurde gebied is slechts enkele centimeters groot en slechts enkele micron diep. 
De glans komt daardoor zeer snel terug.

 Polish: 
Le concept Visomax repose sur un système simple. Comme pour l’abrasif utilisé 
précédemment (1 seul type de grain), 1 seul polish sera utilisé.

 Polish: 
The Visomax concept is based on a simple system. Just like the previously used abrasive (only 
one grit type), only one polish will be used.

 Polish: 
Het Visomax-concept is gebaseerd op een eenvoudig systeem. Net als bij het eerder gebruikte 
schuurmiddel (slechts één korreltype), wordt slechts één type polish gebruikt.

REF. 14AX630-18201-0200
REF. 14AX630-18201-0320
Use of a single abrasive

REF. 14PS209C
Use of a single polish
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 Retour de la brillance : 
La puissante lustreuse électrique diam. 75 mm combinée à une mousse, ou peau de mouton 
permet de retrouver une brillance parfaite en moins de 20 secondes.

 Restoring Shine: 
The powerful 75 mm electric polisher combined with a foam pad or wool pad restores perfect 
gloss in under 20 seconds.

 Glansherstel : 
De krachtige elektrische polijstmachine Ø75 mm in combinatie met een polijstpad of 
lamswollen pad herstelt de perfecte glans in minder dan 20 seconden.

Sanding liquid 
REF. 14AX1750 (500 ml) 
REF. 14AX1750-5L (5 l)

 Contrôle anti-hologrammes :
L‘utilisation du spray de controle de finition assure à l‘opérateur que la zone a été polishée 
suffisamment et qu‘aucun hologramme n‘apparaisse les jours suivants.

 Anti-hologram check: 
Using the finish control spray ensures that the operator has polished the area sufficiently and 
that no holograms will appear in the following days.

 Anti-hologramcontrole : 
Het gebruik van de finish-control spray verzekert de operator dat het gebied voldoende 
gepolijst is en dat er de volgende dagen geen hologrammen zullen verschijnen.

 Essuyage final:
Utiliser un chiffon microfibres sans coutures pour nettoyer la zone traitée et éliminer tous les 
résidus de produit.

 Final wiping: 
Use a seamless microfiber cloth to clean the treated area and remove all product residues.

 Eindafname: 
Gebruik een naadloze microvezeldoek om het behandelde gebied schoon te maken en alle 
productresten te verwijderen.

REF. 14PS944-080-2422-2
Use of a single type of foam

REF. 14PS1500
Control spray PS1500

REF. MIF1401
Microfiber cloths
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VISOMAX POLISH RANGE
VISOMAX Polish-assortiment 
VISOMAX Polish range

 Visomax a développé une toute nouvelle gamme de polishs spécialement étudiés et adaptés à tous types de vernis, 
qu‘ils soient frais ou secs : 
• Le polish rouge PS203XC, le plus abrasif, efficace sur les rayures profondes. 
• Le polish jaune PS209C, à abrasivité moyenne, permet de réctifier la majorité des défauts en 1 étape sur tous types de teinte. 
• Le polish vert PS250CI, le plus doux, idéal pour supprimer les hologrammes ainsi que l‘effet ”laiteux” qui apparaissent parfois 
sur les vernis.

 Visomax has developed an entirely new range of polishes specially designed and adapted for all types of clear 
coats, whether fresh or fully cured: 
• The red polish PS203XC, the most abrasive, effective on deep scratches. 
• The yellow polish PS209C, with medium abrasiveness, corrects most defects in one step on all paint types. 
• The green polish PS250CI, the softest, ideal for removing holograms and the "milky" effect that sometimes appears on clear 
coats.

 Visomax heeft een geheel nieuw assortiment polijstmiddelen ontwikkeld, speciaal ontworpen en aangepast voor 
alle soorten lak, zowel vers als uitgehard: 
• De rode polish PS203XC, het meest schurend, effectief bij diepe krassen. 
• De gele polish PS209C, met gemiddelde schuurkracht, corrigeert de meeste defecten in één stap op alle soorten lak. 
• De groene polish PS250CI, de zachtste, ideaal om hologrammen en de “melkachtige waas” te verwijderen die soms op blanke 
lakken verschijnen.

 Polish haute performance, anti-hologramme assurant une très haute brillance sur tous les 
types de teintes (claires ou foncées). Polish sans solvants, sans pictogrammes car il est composé 
principalement d’eau. Non nocif. Produit idéal pour le concept de réparation des grains en 1 étape

 High-performance, anti-hologram polish delivering ultra-high gloss on all paint types 
(light or dark). Solvent-free and label-free polish, as it is mainly composed of water. 
Non-hazardous. Ideal product for the one-step grain repair concept

 Hoogwaardige anti-hologram polish die een zeer hoge glans garandeert op alle soorten 
lakken (licht of donker). Polish zonder oplosmiddelen en zonder gevarenpictogrammen, 
omdat het hoofdzakelijk uit water bestaat. Niet schadelijk. Ideaal product voor het éénstaps 
korrelherstelconcept.

Cutting power – 5/10 Gloss - 10/10
VISOMAX High Gloss Anti-Hologram Polish

 Polish polyvalent permettant de récupérer une grande brillance très rapidement. 
Recommandé pour tous types de teintes en 1 étape, sans hologrammes. Polish préconisé par SGI 
sans solvant, sans pictogramme car il est composé principalement d’eau. Non nocif.

 Versatile polish that restores high gloss very quickly. Recommended for all types of paint in a 
single step, without holograms. SGI-recommended polish, solvent-free and label-free, as it is 
mainly composed of water. Non-hazardous.

 Veelzijdige polish die snel een hoge glans herstelt. Aanbevolen voor alle soorten lak 
in één stap, zonder hologrammen. Door SGI aanbevolen polish, oplosmiddelvrij en zonder 
gevarenpictogram, omdat het hoofdzakelijk uit water bestaat. Niet schadelijk.

Cutting power – 8/10 Gloss - 9/10
VISOMAX One-Step Universal Polish

 Polish très haute abrasivité, Idéal pour faire briller tout type de surface rapidement 
(bois, métal...). Produit idéal lors du poli-lustré en première passe de finition pour rattraper très 
rapidement de la brillance.

 Highly abrasive polish, ideal for quickly restoring shine on all types of surfaces 
(wood, metal, etc.). Perfect product for the first finishing polishing step to rapidly recover gloss.

 Zeer schurend polish, ideaal om snel glans te herstellen op alle soorten oppervlakken 
(hout, metaal, enz.). Perfect product voor de eerste afwerkingsstap van polijsten om snel glans 
terug te krijgen.

Cutting power – 10/10 Gloss - 6/10
VISOMAX One-Step Universal Polish
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Sanding liquid 
REF. 14AX1750 (500 ml) 
REF. 14AX1750-5L (5 l)

VISOMAX MAGIC CLAY

 Idéal pour supprimer les taches difficiles sur les carrosseries (insectes, goudron, sève d’arbre, etc...).   
Ce Kit est indispensable pour une livraison de véhicule parfaitement propre ! 
 
Avantages : 
• Nettoyage en profondeur et ultra-rapide des surfaces 
• Permet de rendre un vernis brillant et propre en très peu de temps 
• Elimine insecte, goudron, brouillard de peinture léger et tout autre salissure sur le véhicule 
• Idéal pour un nettoyage avant la pose d’un covering 
• Peut s’utiliser sur les éléments carrosserie,  optiques, pare-chocs, retroviseurs... 
• Toujours utiliser avec le produit nettoyage pour éviter l’échauffement du disque

 Ideal for removing stubborn stains on vehicle bodies (insects, tar, tree sap, etc.). 
This kit is essential for delivering a perfectly clean vehicle!
 
Advantages: 
• Deep and ultra-fast cleaning of surfaces 
• Quickly restores a clean and shiny varnish 
• Removes insects, tar, light paint fog, and other dirt on the vehicle 
• Perfect for cleaning before applying a vinyl wrap 
• Can be used on body parts, headlights, bumpers, mirrors... 
• Always use with cleaning product to avoid overheating the pad

 Ideaal voor het verwijderen van hardnekkige vlekken op carrosserieën (insecten, teer, boomgaard, enz.). 
Deze kit is onmisbaar voor het afleveren van een perfect schone auto!
 
Voordelen: 
• Diepe en ultrasnelle reiniging van oppervlakken 
• Zorgt snel voor een schone en glanzende lak 
• Verwijdert insecten, teer, lichte verfnevel en andere vervuiling op het voertuig 
• Ideaal voor reiniging vóór het aanbrengen van een folie 
• Kan gebruikt worden op carrosseriedelen, koplampen, bumpers, spiegels... 
• Altijd gebruiken met reinigingsproduct om oververhitting van de pad te voorkomen

REF. 14CE906-150-13/1
VISOMAX Magic clay (pack of 1 unit) 

REF. 14CE906-150-13
VISOMAX Magic clay (pack of 5 unit) 

REF. 14PS1250
VISOMAX High-Performance Cleaning Spray – 500 ml bottle
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 Fonctionnement des disques VISOMAX Magic Clay
Ces disques à base d’argile permettent de nettoyer profondément les surfaces peintes afin d’éliminer toutes saletés, insectes, 
goudron ou toutes autres salissures difficiles à nettoyer. Un disque permet de nettoyer environ 10 véhicules (en fonction de 
sa taille et de son niveau de propreté). L’utlisation du produit de nettoyage PS1250 est indispensable pour obtenir un résultat 
parfait, et lubrifier correctement le disque pour prolonger sa durée de vie. 

 Functioning of VISOMAX Magic Clay Discs 
These clay-based discs deeply clean painted surfaces to remove all dirt, insects, tar, and other stubborn contaminants. 
One disc can clean around 10 vehicles (depending on their size and level of dirt). 
The use of the cleaning product PS1250 is essential to achieve a perfect result and to properly lubricate the disc, extending its 
lifespan.

  Werking van VISOMAX Magic Clay-schijven 
Deze schijven op basis van klei reinigen gelakte oppervlakken grondig om vuil, insecten, teer en andere moeilijk te verwijderen 
verontreinigingen te verwijderen. 
Met één schijf kunnen ongeveer 10 voertuigen worden gereinigd (afhankelijk van de grootte en vervuilingsgraad). 
Het gebruik van het reinigingsmiddel PS1250 is essentieel voor een perfect resultaat en om de schijf goed te smeren, wat de 
levensduur verlengt.

 Utilisez une ponceuse excentrique VISOMAX Ø147 mm, propre, avec une course de 2.5 mm, 
pneumatique ou électrique.

 Use a clean VISOMAX Ø147 mm random orbital sander with a 2.5 mm stroke, pneumatic or 
electric.

 Gebruik een schone VISOMAX excentrische schuurmachine Ø147 mm met een uitslag 
van 2,5 mm, pneumatisch of elektrisch.

1

 Pulvérisez du produit de nettoyage VISOMAX PS1250 abondamment sur la surface à nettoyer.

 Spray VISOMAX PS1250 cleaning product generously onto the surface to be cleaned.

 Spray royaal VISOMAX PS1250 reinigingsmiddel op het te reinigen oppervlak.

2

 Procédez au nettoyage avec le disque VISOMAX Magic Clay en réalisant un mouvement rotatif, 
sans pression sur la machine. 
 

 Clean using the VISOMAX Magic Clay disc with a rotary motion, without applying pressure on 
the machine.

 Reinig met de VISOMAX Magic Clay schijf met een roterende beweging, zonder druk op de 
machine uit te oefenen.

3

 Essuyez à l’aide d’un chiffon en microfibre.

 Wipe with a microfiber cloth. 
 

 Afnemen met een microvezeldoek.

4

REF. 14PZ800-K-25-CV-11

REF. 14PS1250

REF. 14CE906-150-13

REF. MIF1401
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POLIJSTEN EN REINIGEN

Sanding liquid 
REF. 14AX1750 (500 ml) 
REF. 14AX1750-5L (5 l)

VISOMAX FINISHING PRODUCTS 
VISOMAX Afwerkingsproducten 
VISOMAX Produits de finitions

 VISOMAX Liquide accélérateur de ponçage 
Liquide de ponçage légèrement abrasif accélérant grandement les phases de ponçage et assurant 
une hydratation parfaite des abrasifs.

 VISOMAX Sanding Accelerator Liquid 
Slightly abrasive sanding liquid that significantly speeds up the sanding process and ensures perfect 
hydration of the abrasives.

 VISOMAX Schuurversnellende Vloeistof 
Licht schurende vloeistof die het schuurproces aanzienlijk versnelt en zorgt voor een perfecte 
bevochtiging van het schuurmiddel.

 VISOMAX Spray de contrôle / révélateur de défauts 
Spray spécialement étudié pour révéler les défauts de lustrage. Une fois le lustrage effectué, 
assurez-vous que la brillance soit parfaite avec ce spray. Si un manque de lustrage apparaît, il 
suffira de lustrer à nouveau la zone révélée par le produit. (livré avec pulvérisateur Réf. 14PS1012).

 VISOMAX Control Spray / Defect Revealer 
Specially designed spray to reveal polishing defects. After polishing, ensure the shine is perfect with 
this spray. If any imperfections appear, simply polish the revealed area again. 
(Delivered with sprayer Ref. 14PS1012).

 VISOMAX Controlespray / Defectopsporer 
Speciaal ontwikkelde spray om polijstfouten zichtbaar te maken. Na het polijsten controleert u de 
glans met deze spray. Indien onvolkomenheden zichtbaar worden, hoeft u enkel opnieuw te polijsten 
op de aangeduide plek. (Wordt geleverd met verstuiver REF. 14PS1012).

 VISOMAX Spray de protection finale 
Spray de protection à appliquer une fois le lustrage terminé. Il déposera un film léger sur la surface 
qui assurera une brillance parfaite. (livré avec pulvérisateur REF. 14PS1012).

 VISOMAX Final Protection Spray 
Protective spray to be applied after polishing. It leaves a light film on the surface, ensuring a perfect 
shine. (Delivered with sprayer Ref. 14PS1012).

 VISOMAX Eindbeschermingsspray 
Beschermende spray die na het polijsten wordt aangebracht. Laat een dunne film achter op het 
oppervlak voor een perfecte glans. (Wordt geleverd met verstuiver Ref. 14PS1012).

 VISOMAX Liquide de nettoyage haute performance (recommandé pour Magic Clay) 
Liquide à base d’alcool pour un nettoyage en profondeur des supports peints. Idéal pour un 
nettoyage parfait du véhicule avant un covering par exemple, particulièrement recommandé pour 
l’utilisation du Magic Clay.

 VISOMAX High-Performance Cleaning Fluid (recommended for Magic Clay) 
Alcohol-based fluid for deep cleaning of painted surfaces. Ideal for thoroughly cleaning the vehicle 
before applying a wrap, and especially recommended for use with Magic Clay.

 VISOMAX Hoogwaardig Reinigingsmiddel (aanbevolen voor Magic Clay) 
Alcoholgebaseerde vloeistof voor diepe reiniging van gelakte oppervlakken. Ideaal voor een 
grondige reiniging van het voertuig vóór het aanbrengen van een carwrap, en bijzonder aanbevolen 
in combinatie met Magic Clay.

 VISOMAX Liquide de protection longue durée - Professionnel 
Assure une brillance pendant plusieurs mois si le véhicule est en intérieur. Idéal pour les 
showrooms, concessionnaires... Facilite l’entretien quotidien.

 VISOMAX Long-Lasting Protection Fluid – Professional 
Provides shine for several months if the vehicle is kept indoors. Ideal for showrooms, dealerships... 
Makes daily maintenance easier.

 VISOMAX Langdurige Beschermvloeistof – Professioneel 
Zorgt voor langdurige glans, tot enkele maanden, wanneer het voertuig binnen staat. Ideaal voor 
showrooms, autodealers... Vergemakkelijkt het dagelijks onderhoud.

REF. 14AX1750 - 500 ml
REF. 14AX1750(5) - 5 L

REF. 14PS1500 - 500 ml

REF. 14PS1200 - 500 ml

REF. 14PS1250 - 500 ml
REF. 14PS1205 - 5 L

REF. PS430 - 500 ml
REF. PS430(5) - 5 L
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 PONÇAGE 
Poncez la carrosserie avec un grain fin P2000.

 SANDING 
Sand the bodywork with fine grit P2000.

 SCHUREN 
Schuur de carrosserie met een fijne korrel P2000.

1

 DÉGRAISSAGE
Dégraissez la pièce à l’aide d’un produit adapté.

 DEGREASING 
Degrease the part using a suitable product.

 ONTVETTEN 
Ontvet het onderdeel met een geschikt product.

2

 ESSUYAGE
Essuyez la pièce à l’aide d’une lingette sèche. 

 WIPING 
Wipe the part using a dry cloth.

 AFVEGEN 
Veeg het onderdeel af met een droge doek.

3

  POLISSAGE 
Polir avec un polish abrasif (203XC) et une polisseuse rotative et peau de mouton. 
  POLISHING 
Polish with an abrasive polish (203XC) using a rotary polisher and a wool pad.

 POLIJSTEN 
Polijst met een schurende polish (203XC) en een roterende polijstmachine met een wollen pad.

4

QUICK AND EFFICIENT POLISHING PROCESS
Snelle en efficiënte polijstprocedure
Process pour poli-lustré rapide et efficace

 POLISSAGE 
Essuyez avec un chiffon microfibre sans coutures. 
 

 POLISHING 
Wipe off with a seamless microfiber cloth.

 POLIJSTEN 
Afnemen met een naadloze microvezeldoek.

5

  POLISSAGE
Polir avec un polish de finition 250CI et une polisseuse excentrique avec mousse verte

 POLISHING 
Polish with finishing polish 250CI and an eccentric polisher with a green foam pad.

 POLIJSTEN 
Polijsten met afwerkpolish 250CI en een excentrische polijstmachine met groene pad.

6

REF. 14PSZ300-K-25-CV-1
REF. 14AX72000-929-0150

REF. 40LINH20SGI

REF. 14CE906-150-13/1

REF. MIF1401

REF. 14PZ600-I-00-NV10
REF. 14PS203XC

REF. 14PZ600-K-210-NV10
REF. 14PS250CI
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POLIJSTEN EN REINIGEN

ULTRATAK® D3055

WHITE TACK CLOTH

SONTARA® SPS FINAL TACK CLOTH

 Tissu non-tissé adhésif anti-poussière à faible teneur en résine pour les peintures à 
base d’eau. Emballé individuellement.

 Gaze adhésive anti-poussière pour les peintures solvantées. Emballé 
individuellement.

 Tissu-non-tissè anti-poussière, spécial pour base mat à base d’eau et solvantée. 
Paquet de 12 chiffons pliés.

 Adhesive, dustproof non-woven fabric with low resin content. Ideal for water-based paints. 
Single pack. 

 Adhesive dustproof gauze for solvent-based paints. Single pack.

 Dustproof non-woven fabric. Ideal for both water and solvent based paints. 
Pack of 12 folded cloths.

REF.

151.0020 82 x 47 cm 50 pcs.

REF.

151.0030 40 x 45 cm 100 pcs.

REF.

151.0055 12 38 x 43 cm 15 pack x 12 pcs.

 Kleefdoek tegen stof voor gebruik met solventhoudende lakken. 
Individueel verpakt.

 Niet-geweven kleefdoek met lage harsinhoud, stofverwijderend, geschikt voor 
watergedragen lakken. Individueel verpakt.

 Niet-geweven stofdoek tegen stof, speciaal geschikt voor matte water- en 
solventgedragen lakken. Verpakt per 12 gevouwen doeken.
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STAUB-FIX UNI

STAUB-FIX STANDARD

 Chiffon adhésif anti-poussière pour les peintures solvantées. Emballé individuellement.

 Adhesive dustproof cloth for solvent based paints. Single pack.

REF.

151.0060 80 x 50 cm 100 pcs.

 Chiffon adhésif anti-poussière universel pour toutes les peintures. 
Emballé individuellement.

 Universal adhesive dustproof cloth for every kind of  paints. Single pack. 

REF.

151.0062 80 x 50 cm 100 pcs.

 Turquoise non-woven cloth with embossed surface. Suitable for degreasing surfaces 
with anti-silicone and cleaning products (both solvent based and water based).

REF.

152.5040 200 32,5 x 42 cm 1 pcs.

SONTARA® DEGREASING CLOTH

 Tissu non-tissé avec surface gaufrée, idéal pour dégraisser les surfaces avec des 
produits anti-silicone et de nettoyage, à la fois à base solvantée et à base d’eau. 

SISTAR s.a.s. - Via Lavoratori autobianchi 1, 20832 Desio - MB - (Italy)
Tel. (+39) 0362.367350 - Fax (+39) 0362.367352 

www.sistar.it / e-mail: info@sistar.it

 Kleefdoek tegen stof voor solventgedragen lakken. Individueel verpakt.

 Universele kleefdoek tegen stof voor alle soorten lakken. Individueel verpakt.

 Niet-geweven doek met geperforeerd oppervlak, ideaal voor het ontvetten van 
oppervlakken met zowel solvent- als watergedragen anti-siliconen- en reinigingsproducten.
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POLIJSTEN EN REINIGEN

SONTARA® SPS DEGREASING CLOTH

KIMTECH™ 7644 - 7622

KIMTECH™ WETTASK® SXX

 Tissu non-tissé gaufré en polypropylène, idéal pour une utilisation avec des solvants anti-
silicone et de nettoyage. Excellent pouvoir mouillant. Disponible en trois types d’emballage.

 Système multifonctionnel de nettoyage humide et rechargeable. Insérer la bobine de tissu 
non-tissé dans le seau, verser la quantité de détergent anti-silicone ou à base solvantée et le 
chiffon déjà imprégné est prêt à l’emploi. Ne convient pas aux détergents à base d’eau.

 Polypropylene embossed non-woven cloth suitable for anti-silicone and cleaning solvents. 
Great wetting power. Available in three different packagings.

 Turquoise non-woven cloth with embossed surface. Suitable for degreasing surfaces with 
anti-silicone and cleaning products (both solvent based and water based).

 Multifunctional rechargeable wet cleaning system. Insert the non-woven fabric roll in the 
bucket, pour the necessary amount of anti-silicone or solvent-based detergent then the cloth is 
ready for use. Not suitable for water-based detergents.

REF. DESCRIPTION

152.7644 Brag-Box 160 30,7 x 42,6 cm 1 pcs.

152.7622 Folded 35 38,1 x 49 cm 12 pcs.

REF.

152.5042 250 23 x 40 cm 2 pcs.

152.5035 Wall dispenser 1 pcs.

REF.

152.7753 120 30,5 x 15 cm 6 pcs.

152.7919 Bucket 4,5 L 4 pcs.

 Tissu non-tissé avec surface gaufrée, idéal pour dégraisser les surfaces avec des 
produits anti-silicone et de nettoyage, à la fois à base solvantée et à base d’eau. 

REF. 152.7644

REF. 152.7622

REF. 152.5035

 Niet-geweven doek met reliëfstructuur, ideaal voor het ontvetten van oppervlakken met 
zowel solvent- als watergedragen anti-siliconen- en reinigingsmiddelen.

 Geëmbosseerd niet-geweven doek van polypropyleen, ideaal voor gebruik met anti-
siliconen- en reinigingssolventen. Uitstekend absorberend vermogen. 
Verkrijgbaar in drie soorten verpakkingen.

 Multifunctioneel navulbaar nat reinigingssysteem. Plaats de rol niet-geweven doek in de 
emmer, giet er een hoeveelheid anti-siliconen- of solventgedragen reinigingsmiddel bij, en de 
doeken zijn klaar voor gebruik. Niet geschikt voor watergedragen reinigingsmiddelen.
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WYPALL® X60 

 Chiffons en tissu non-tissé fabriqués avec une technologie unique et brevetée. 
Composés de fibres de polypropylène et de cellulose, totalement exempts de chlore, ils sont 
résistants et absorbants. Agréable au toucher, ils s’utilisent aussi bien secs qu’humides dans 
tous les travaux de nettoyage légers avec des solvants de lavage et de l’anti-silicone.

 Non-woven fabric cloths made with a unique and patented technology. These cloths are 
made of polypropylene and cellulose fibers, totally chlorine free. They are durable and 
absorbent. Nice to touch, they are used both dry and wet in all light cleaning operations with 
washing solvents and anti-silicone.

REF.

152.8370 200 31,7 x 42,6 cm 1 pcs.

STAR-TEXTM

 Tissu non-tissé avec surface gaufrée, idéal pour une utilisation avec des anti-silicone, 
solvants et produits de nettoyage, à la fois à base solvantée et à base d’eau. Excellent 
pouvoir de séchage.

 Non-woven fabric with embossed surface suitable for anti-silicone, solvents and cleaning 
products( both solvent-based and water-based). Excellent drying power.

REF.

152.5020 100 37 x 50 cm 1 pcs.

REF. 152.5020

REF.

166.0250 100 x 70 x 30 mm 3 pcs.

REF.

783.2872.5

 Shine Sponge, éponge blanche pour le nettoyage de l’intérieur des véhicules. 
Utilisé en combinaison avec Simply Clean, il permet d’éliminer la plupart des taches et de 
dissoudre la graisse sur le cuir, le similicuir et les pièces intérieures en plastique. Ne pas 
utiliser sur les tissus.

 Shine Sponge, particular white sponge for cleaning vehicle interiors. 
Used in combination with Simply Clean, it can remove most stains and dissolve grease 
from leather, leatherette and plastic interior parts. Do not use on fabrics.

SHINE SPONGE

SIMPLY CLEAN

 Niet-geweven doek met reliëfstructuur, ideaal voor gebruik met anti-siliconen, solventen 
en reinigingsmiddelen, zowel op water- als solventbasis. Uitstekend droogvermogen.

 Doeken van niet-geweven textiel, vervaardigd met een unieke en gepatenteerde 
technologie. Gemaakt van polypropyleen- en cellulosevezels, volledig vrij van chloor. Ze 
zijn sterk en absorberend, voelen aangenaam aan, en kunnen zowel droog als nat worden 
gebruikt bij lichte reinigingstaken met wasoplosmiddelen en anti-siliconenproducten.

 Shine Sponge, witte spons voor het reinigen van het interieur van voertuigen. 
In combinatie met Simply Clean verwijdert hij de meeste vlekken en lost vet op van leder, 
kunstleder en kunststof interieurdelen. Niet gebruiken op textiel.
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POLIJSTEN EN REINIGEN

AZELLA 60

AZELLA 75

 Éponge en pure cellulose comprimée, biodégradable à 100%. Au contact de 
l’eau, elle se gonfle et elle est immédiatement prête à l’emploi. 

 Éponge humide en pure cellulose, 100 % biodégradable. Elle offre une résistance 
exceptionnelle et une capacité d'absorption élevée, jusqu'à 20 fois son poids sec.prête à 
l’emploi.

 Compressed pure cellulose sponge, 100% biodegradable. It expands by 
contact with water  and it is immediately ready for use.

 Pure cellulose wet sponge, 100% biodegradable. It offers exceptional resistance and 
a high absorption capacity of up to 20 times its dry weight.

REF.

155.0073.CF 115 x 31 x 6 mm (DRY)
135 x 90 x 33 mm (WET) 10 pcs.

REF.

155.0075.CF 146 x 96 x 60 mm 5 pcs.

 Chiffons de nettoyage imprégnés d’un détergent efficace sans solvants pour enlever le produit 
d’étanchéité et l’excès d’adhésif utilisés dans le remplacement des tôles et des vitres. 
Multifonctionnel pour le nettoyage des surfaces, des outils, des équipements et des mains.

 Cleaning cloths impregnated by an effective solvent-free detergent to remove the sealant and 
excess adhesive used in the replacement of metal sheets and glass. Multifunctional for cleaning 
surfaces, tools, equipment and hands.

CLEAN UPTM For sealants / Voor afdichtmiddelen / Pour scellants 

REF.

152.5100 80 20 x 30 cm 6 pcs.

NEW!

 Spons van geperste zuivere cellulose, 100% biologisch afbreekbaar. Zwelt op 
bij contact met water en is direct klaar voor gebruik.

 Vochtige spons van zuivere cellulose, 100% biologisch afbreekbaar. 
Biedt uitzonderlijke sterkte en een hoog absorptievermogen, tot wel 20 keer het 
drooggewicht. Klaar voor gebruik.

 Reinigingsdoeken geïmpregneerd met een krachtig, oplosmiddelvrij reinigingsmiddel voor het 
verwijderen van afdichtmiddel en overtollige lijm bij het vervangen van carrosseriedelen en ruiten. 
Multifunctioneel voor het reinigen van oppervlakken, gereedschap, apparatuur en handen.
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REF.

575.8900 700 26 x 37 cm 3,5 kg 2 pcs.

REF.

575.8902 800 26 x 24 cm 2,0 kg 2 pcs.

WYPALL® 7772

 Chiffons humidifiés avec un coté rugueux pour nettoyer en profondeur. Idéal pour le nettoyage 
des outils, des équipements et des surfaces. Excellent lave-mains sans eau et savon. Emballage 
portable et pliable.

 Wet cloths with a rough side for a deep cleaning of tools, equipments and dirty surfaces. 
Excellent for hands cleaning without water and soap. Portable and resealable pack.

REF.

152.7772 50 27 x 27 cm 6 pcs.

SMOOTH PAPER TOWEL
Gladde papierrol voor het drogen van alle oppervlakken
Bobine de papier lisse essuie-tout

 Papier double voile cellulose pure, qualité extra non recyclé. Structure lisse. Ne contient 
pas des blanchiments optiques.

 Double ply pure cellulose paper, extra quality, not recycled. Smooth texture. It does not 
contain optical brighteners.

EMBOSSED PAPER TOWEL
Geëmbosseerde papierrol voor het drogen van alle oppervlakken
Bobine de papier gaufrée essuie-tout

 Papier à double couche de cellulose pure, qualité extra non recyclée. Structure lisse. 
Ne contient pas d’azurants optiques.

 Double ply pure cellulose paper, extra quality, not recycled. Embossed texture. It does 
not contain optical brighteners.

 Vochtige doeken met een ruwe zijde voor grondige reiniging. Ideaal voor het schoonmaken 
van gereedschap, apparatuur en oppervlakken. Uitstekend als handreiniger zonder water en zeep. 
Handige, opvouwbare verpakking.

 Dubbelgelaagd papier van zuivere cellulose, extra kwaliteit, niet gerecycled. Gladde 
structuur. Bevat geen optische witmakers.

 Dubbelgelaagd papier van zuivere cellulose, extra kwaliteit, niet gerecycled. 
Gladde structuur. Bevat geen optische witmakers.
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POLIJSTEN EN REINIGEN

STAR-SOFT™

 Chiffon de ouate pour polissage. Excellente douceur, faible libération de fibres et haute 
capacité d’absorption. Résistant aux solvants et aux acides, exempt de silicone. Stérilisé.

 Cotton cloth for polishing. Excellent softness, low fiber release and high absorption 
capacity. Solvent and acid resistant, silicone free and sterilized.

REF.

161.5010 200 40 x 40 cm 1 pcs.

FLOOR DISPENSER
Vloerstandaard voor papierrollen
Distributeur de sol

 Support métallique de sol pour rouleaux de papier ou de tissu non tissé diamètre 
max. 58 cm. largeur max. 35 cm.

 Metal floor holder for paper or non-wowen fabric  rolls  max. diam. 58 cm, 
max. length 35 cm

REF.

576.8920 43 x 49 x 73 h cm 1 pcs.

WALL DISPENSER
Muurhouder voor papierrollen
Distributeur au mur

 Support mural ou de comptoir en métal pour rouleaux de papier ou de tissu non tissé 
diamètre max. 44 cm. largeur max. 36 cm.

 Metal wall or bench holder for paper or non woven rolls  max. diam. 44 cm, max. 
length 36 cm

REF.

576.8921 39 x 34 x 24 h cm 1 pcs.

 Metalen vloerstandaard voor papier- of non-woven rollen, maximale diameter 58 cm, 
maximale breedte 35 cm.

 Metalen wand- of tafelhouder voor papier- of non-woven rollen, maximale diameter 
44 cm, maximale breedte 36 cm.

 Wattendoek voor polijsten. Uitstekende zachtheid, weinig vezelverlies en hoge 
absorptiecapaciteit. Bestendig tegen oplosmiddelen en zuren, siliconenvrij. Gesteriliseerd.
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WYPALL® - MICROFIBER CLOTHS
Microvezeldoeken
Chiffons en microfibre

 Chiffons en microfibre souple, idéal pour le polissage des surfaces peintes et 
délicates. Le chiffon vert est particulièrement adapté au verre et aux miroirs. Les 
chiffons en microfibres Wypall peuvent absorber jusqu’à 8 fois leur poids en liquide. Ils 
sont également lavables en machine à laver jusqu’à 300 fois.

 Soft microfiber cloths, ideal for cleaning and polishing delicate painted surfaces. 
The green cloth is particularly suitable for glass and mirrors. Wypall microfiber cloths 
are able to absorb up to 8 times their weight in liquid. They are also machine washable 
up to 300 times.

REF. COLOR

161.8394 6 40 x 40 cm 4 pcs.

161.8395 6 40 x 40 cm 4 pcs.

161.8396 6 40 x 40 cm 4 pcs.

161.8397 6 40 x 40 cm 4 pcs.

 Zachte microvezeldoeken, ideaal voor het polijsten van gelakte en delicate 
oppervlakken. De groene doek is bijzonder geschikt voor glas en spiegels. Wypall 
microvezeldoeken kunnen tot 8 keer hun eigen gewicht aan vloeistof opnemen en zijn 
tot 300 keer wasbaar in de wasmachine.
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POLIJSTEN EN REINIGEN

FOAM RUBBER BRUSH FOR WHEEL NUTS
Schuimrubberen borstel voor wielmoeren
Brosse en caoutchouc mousse pour écrous de jantes

MICROFIBRE BRUSH FOR ALLOY WHEELS
Microvezelborstel voor lichtmetalen velgen
Brosse microfibre pour jantes en alliage

 Brosse innovante et pratique pour le nettoyage des écrous de jantes en alliage ou en fer. 
Comprend 2 pièces de rechange. 

 Brosse en microfibres pour le nettoyage des jantes en alliage. Assure le nettoyage du canal intérieur sans 
rayer la surface. 

 Innovative and convenient brush for cleaning alloy or iron wheel nuts. Including 2 spare parts.

 Microfibre brush for cleaning alloy wheels. It guarantees cleaning of the inner channel without scratching the 
surface. 

REF.

166.0204 100 x 170 mm 1 pz.

REF.

166.0205 450 mm 1 pz.

 Innovatieve en praktische borstel voor het reinigen van wielmoeren op lichtmetalen of 
stalen velgen. Inclusief 2 vervangstukken.

 Innovatieve en praktische borstel voor het reinigen van wielmoeren op lichtmetalen of stalen velgen. 
Inclusief 2 vervangstukken.

MAT AND CARPET BRUSH 
Borstel voor tapijten en vloerbekleding
Brosse à tapis et moquettes

 Brosse à poils durs en nylon, nettoie efficacement les tapis, les moquettes et les 
sièges.

 Brush with hard nylon bristles, cleans carpets, rugs and seats effectively.

REF.

166.0203 180 x 90 mm 1 pz.

 Borstel met harde nylon haren, reinigt tapijten, vloerbekleding en autostoelen 
doeltreffend.
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DOUBLE-HEADED MICROFIBRE BRUSH FOR INTERIORS
Dubbelzijdige microvezelborstel voor het interieur
Brosse en microfibre à double tête pour les intérieurs

 Brosse à deux faces pour un nettoyage en profondeur des bouches d'aération, très utile pour nettoyer les 
parties les plus cachées de l'habitacle. 

 Two-sided brush for deep cleaning of air vents, very useful for cleaning the most hidden parts of the passenger 
compartment. 

REF.

166.0206 226 mm 1 pz.

FOAM RUBBER BRUSH FOR AIR VENTS
Schuimrubberen borstel voor luchtroosters
Brosse en caoutchouc mousse pour les bouches d'aération

 Cette brosse souple permet de nettoyer les bouches d'aération en un seul passage grâce à sa tête 
spongieuse. 

 This soft brush allows the cleaning of air vents in a single pass thanks to its spongy head.

REF.

166.0207 155 mm 1 pz.

 Dubbelzijdige borstel voor een grondige reiniging van luchtroosters, ideaal voor het schoonmaken van moeilijk 
bereikbare delen van het interieur.

 Deze zachte borstel reinigt luchtroosters in één beweging dankzij de sponsachtige kop.

SET OF 3 DETAILING BRUSHES 
Set van 3 detailingkwasten 
Jeu de 3 brosses d'entretien

 Jeu de 3 brosses d'intérieur avec manches et poils en polypropylène, douce pour le dépoussiérage, 
moyenne pour toutes les étapes de nettoyage et dure pour les salissures plus profondes.

 Set of 3 indoor brushes with polypropylene handles and bristles, soft for dust removal, medium for all 
cleaning steps and hard for deeper dirt. 

REF.

166.0208 brush: 
Ø 45 mm 1 set

 Set van 3 interieurborstels met handvatten en haren van polypropyleen:, zachte borstel voor het afstoffen, 
middelharde borstel voor algemene reiniging, harde borstel voor hardnekkig vuil
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POLIJSTEN EN REINIGEN

SET OF 3 NYLON BRUSHES
Set van 3 nylon borstels
Jeu de 3 brosses en nylon

45° ANGLE BRUSH MADE OF WOOL FOR WHEEL ARCHES AND RIMS
45° gebogen wielborstel van wol voor wielkasten en velgen
Brosse à angle de 45° en laine pour les passages de roues et les jantes

 Jeu de 3 brosses avec manche en plastique et poils en polypropylène de dureté moyenne pour 
tous les types de travaux à l'intérieur et à l'extérieur des véhicules. 

 Brosse en laine pour le nettoyage des jantes et des passages de roues, angle de 45°.

 Set of 3 brushes with plastic handle and medium-hard polypropylene bristles for all types of interior 
and exterior vehicle work. 

 Wool brush for cleaning wheel rims and wheel arches, 45° angle.

REF.

166.0209 brush: 
Ø 20 - 28 - 35 mm 1 set

REF.

166.0210 500 mm 1 pz.

 Set van 3 borstels met handvat van kunststof en haren van polypropyleen met gemiddelde 
hardheid, geschikt voor alle soorten werkzaamheden binnen en buiten het voertuig.

 Wollen borstel voor het reinigen van velgen en wielkasten, met een hoek van 45°.

REF. 415.1015

PAD & DISC WOOL WASHER

 Machine à laver pour les tampons de polissage en laine et les cap-discs. Grâce à la 
rotation de la polisseuse, les tampons en laine et les cap-discs sont parfaitement débarrassés 
des contaminants en un rien de temps. Légèrement humidifiés, ils sont prêts à être réutilisés 
un nombre incalculable de fois pour un polissage parfait. Ils sont également utiles pour 
réduire la surchauffe des tampons, normalement causée par le mouvement rotatif de la 
polisseuse, ce qui prolonge leur durée de vie.

 Washing machine for wool polishing pads and cap-discs. Using the rotation of the 
polisher, the wool pads and cap-discs are perfectly clean of contaminants in no time at all. 
Slightly moistened, they are ready to be reused countless times for perfect polishing. Also 
useful for reducing pad overheating normally caused by the rotary motion of the polisher, 
extending its life.

REF.

415.1015 18,92 L h 40 x Ø 32 cm

 Wasapparaat voor wollen polijstpads en cap-discs. Dankzij de rotatie van de 
polijstmachine worden de pads en discs snel en grondig ontdaan van verontreinigingen. Licht 
bevochtigd zijn ze klaar voor hergebruik, keer op keer, voor een perfect polijstresultaat. Dit 
helpt ook oververhitting van de pads, veroorzaakt door de roterende beweging, te voorkomen 
en verlengt zo hun levensduur.
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TORNADO

 Pistolet pour le nettoyage des intérieurs de voiture tels que les sièges, les 
moquettes, les tissus d'ameublement, le tableau de bord et d'autres zones difficiles 
d'accès. Il peut également être utilisé pour les détails extérieurs tels que les roues, les 
passages de roues, les housses de voiture en tissu. Grâce à son mécanisme et à l'air 
comprimé, il élimine la saleté beaucoup plus profondément et plus rapidement qu'une 
brosse classique ou une brosse à récurer.

 Gun for cleaning car interiors such as seats, carpets, upholstery, dashboard, and 
other hard-to-reach areas. It can also be used for exterior detailing such as wheels, 
wheel arches, and fabric car covers. Thanks to its mechanism and compressed air, it 
removes dirt much more deeply and quickly than a traditional brush or scrub brush.

REF.

415.0501 14000 6-9 bar 1/4” 100-120 
l/m 1 L 470 mm 2.1 kg 1 pcs.

WASH DROID - 3 IN 1 VACUUM CLEANER
3-in-1 Stofzuiger 
Aspirateur 3 en 1 

 Aspirateur 3en1 pour le nettoyage de l’intérieur des véhicules. Aspirateur, aspire-
liquides et extracteur d’injection. Ramasse les plus petites traces de saleté sur les tapis 
et les tissus d’ameublement. En changeant d’accessoire, il fonctionne comme un 
nettoyeur de tapis et de tissus d’ameublement, laissant la voiture propre sans grand 
effort. Machine légère, compacte et facile à déplacer, complète avec ses accessoires.

 3-in-1 vacuum cleaner for vehicle interior cleaning. 
Vacuum cleaner, wet vacuum and injection extractor. Picks up even the smallest traces of 
dirt from carpets and upholstery. By changing the accessory, it works as a carpet and 
upholstery cleaner, leaving the car clean with minimal effort. Lightweight, compact, and 
easy to move, complete with its accessories.

 Pistool voor het reinigen van het interieur van auto's, zoals stoelen, tapijten, 
bekleding, dashboard en andere moeilijk bereikbare plaatsen. Het kan ook worden 
gebruikt voor exterieurdetails zoals velgen, wielkasten en stoffen autohoezen. Dankzij 
het mechanisme en de perslucht verwijdert het vuil veel dieper en sneller dan een 
klassieke borstel of schrobborstel.

 3-in-1 stofzuiger voor het reinigen van het interieur van voertuigen. 
Stofzuiger, waterzuiger en sproei-extractieapparaat. Verwijdert zelfs de kleinste 
vuilsporen op tapijten en bekleding. Door het accessoire te wisselen, werkt hij als een 
tapijt- en bekledingsreiniger, waardoor de auto moeiteloos schoon wordt. Lichtgewicht, 
compact en gemakkelijk te verplaatsen, geleverd met alle accessoires.

REF.

415.0501 21L / 8L for 
detergent 220 - 240 V 1250 W 40x40x70 cm 16,8 Kg 1 pcs.
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POLIJSTEN EN REINIGEN

PREMIUM QUALITY MICROFIBRE WASHING GLOVE
Premium microvezel washandschoen
Gant de lavage en microfibre de première qualité

SET OF 2 BRUSHES WITH NATURAL HOG BRISTLES
Borstels met natuurlijke varkensharen 
Brosses en poils de porc naturels

TYRE BRUSH
Bandenborstel
Brosse à pneu

 Gant confortable en microfibre pour le lavage à la main de la voiture, doux pour les surfaces. 

 Brosses de nettoyage intérieur en poils naturels capables d'éliminer en profondeur les salissures 
les plus tenaces.

 Brosse de nettoyage des pneus. Conçue avec des poils résistants aux produits 
chimiques pour une plus grande durabilité.

 Comfortable microfibre glove for hand-washing the car, gentle on surfaces. 

  Interior cleaning brushes with natural bristles capable of removing the most  in depth stubborn dirt. 

 Tyre cleaning brush. Designed with chemical-resistant bristles for increased durability.

REF.

166.0110 280 x 190 mm 1 pz.

REF.

166.0201 240 &160 mm 1 set

REF.

166.0202 210 x 64 mm 1 pz.

 Comfortabele microvezel washandschoen voor handmatig autowassen, zacht voor alle 
oppervlakken.

 Interieurreinigingsborstels met natuurlijke haren die hardnekkig vuil grondig verwijderen.

 Borstels voor het reinigen van banden. Voorzien van chemisch bestendige haren voor 
een langere levensduur.
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CLAY PAD

CLAY MITT

 Disque avec côté en argile décontaminante et attaque grip, conçu pour enlever facilement les 
résidus accumulés sur la peinture des véhicules tels que: fumées de peinture, calcaire, résine, 
résidus d’insects, poussières et taches de rouille légère, goudron, etc… 

 Disc with decontaminating clay side and grip connection, designed to easily remove residues 
on the car paint such as: oxidation, rainwater stains, ferrous dust, light rust, brake dust, pollen, 
insects, acid rain effects, resin trees etc...

REF.

161.6000 Ø 150 x 13 mm GRIP 1 pz.

Find out how to 
use it! 

 

 Gant en microfibre avec un côté en argile décontaminante. Enlève facilement les résidus 
accumulés sur la peinture des véhicules tels que: fumées de peinture, calcaire, résine, résidus 
d’insects, poussières et taches de rouille légère, goudron, etc… 

 Microfibre glove with decontaminating clay side. It easily removes residues on car paint such as: 
oxidation, rainwater stains, ferrous dust, light rust, brake dust, pollen, insects, the effects of acid rain, 
tree resin, etc.

REF.

161.6010 140 x 220 mm 1 pz.

Find out 
how to use it!

 Ce kit a été spécialement conçu pour décontaminer de manière optimale les surfaces des 
véhicules. En associant le disque CLAY PAD ou le gant CLAY MITT au détergent brillante RX 20, 
vous éliminez facilement les résidus accumulès  sur la surface peinte, tels que les fumées de 
peinture, calcaire, résine, résidus d’insects, poussières et taches de rouille légère, goudron, etc…

 This Kit has been specially designed for achieving a perfect decontamination process of 
vehicles surfaces. Combining CLAY PAD disc or CLAY MITT glove with RX 20 brightener detergent 
you can easily removes the residues accumulated on the vehicles paint, such as: painting fumes, 
limestone, resin, insect residues, dust e stains of light rust, tar, etc.

CLAY PAD & CLAY MITT KIT

REF. DESCRIPTION

161.6001 Kit Clay Pad + RX20 500ml + microfiber cloth 1 pz.

161.6011 Kit Clay Mitt + RX20 500ml + microfiber cloth 1 pz.

REF. 161.6001

REF. 161.6011

 Schijf met een reinigende kleizijde en gripbevestiging, ontworpen om eenvoudig resten te 
verwijderen die zich op autolak ophopen, zoals verfnevel, kalkaanslag, hars, insectenresten, stof, 
lichte roestvlekken, teer, enz.

 Schijf met een reinigende kleizijde en gripbevestiging, ontworpen om eenvoudig resten te 
verwijderen die zich op autolak ophopen, zoals verfnevel, kalkaanslag, hars, insectenresten, stof, lichte 
roestvlekken, teer, enz.

 Deze kit is speciaal ontwikkeld om voertuigoppervlakken optimaal te decontamineren. 
In combinatie met de CLAY PAD of CLAY MITT en het reinigingsmiddel Brillante RX 20, verwijder 
je eenvoudig opgehoopte resten op het gelakte oppervlak zoals verfnevel, kalkaanslag, hars, 
insectenresten, stof, lichte roestvlekken, teer, enzovoort.
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POLIJSTEN EN REINIGEN

CLEAN CLAY CLOTH

 Chiffon en microfibre avec un coté en argile abrasive. Il est utilisé avec le RX 20 ou 
le Speed-Clean Riwax pour éliminer la saleté atmosphérique, la pollution industrielle, les 
brouillards de peinture, la poussière de rouille, les fientes d’oiseaux etc. des surfaces 
peintes. La surface est propre en profondeur, lisse et brillante.

 Microfibre cloth with an abrasive clay side. It is used with RX 20 or Speed-Clean 
Riwax to remove air pollution particles, industrial pollution particles, paint fumes, rust 
particulates, bird droppings on painted surfaces. After application surface is deeply clean, 
smooth and shiny.

REF.

785.5602 30 x 32 cm 1 pcs.

 Microvezeldoek met één zijde van schurende klei. Wordt gebruikt met RX 20 of 
Speed-Clean van Riwax om atmosferisch vuil, industriële vervuiling, vernevelde verf, 
vliegroest, vogeluitwerpselen enz. van gelakte oppervlakken te verwijderen. Laat het 
oppervlak grondig schoon, glad en glanzend achter.

 Nettoyant en spray. Contient des cires sélectionnées. Utilisable sur toutes les surfaces. Nettoie sans eau. 
Produit lustrant. Élimine les traces de doigts et protège. Donne un nouvel éclat. Utilisation simple et rapide. 
Également pour le plexiglas et le verre acrylique.

 Spray cleaner. Contains selected waxes. Suitable for all surfaces. Cleans without water. Polishing product. 
Removes fingerprints and provides protection. Restores shine. Quick and easy to use. Also suitable for 
plexiglass and acrylic glass.

 Sprayreiniger. Bevat geselecteerde wassen. Geschikt voor alle oppervlakken. Reinigt zonder water. 
Polijstproduct. Verwijdert vingerafdrukken en beschermt. Geeft een nieuwe glans. Eenvoudig en snel in 
gebruik. Ook geschikt voor plexiglas en acrylglas.

SPRAY CLEANER

REF.

780.1406.05 500 ml 8 pcs.

780.1412.05 - Cherry 500 ml 8 pcs.

780.1406.5 5 L 1 pcs.

POLISHING CLOTH
Polijstdoek
Chiffon de polissage

 Chiffons doux de haute qualitè en tissu non-tissé ajouré, idéal pour le polissage des surfaces 
peintes et délicates. Bobine à extraction centrale en boite distributeur.

 High quality perforated non-woven soft cloths, ideal for polishing delicate painted surfaces. 
Center pull roll in a boxed dispenser.

REF.

785.4065 400 30 x 40 cm 1 pcs.

 Sprayreiniger. Bevat geselecteerde wassen. Geschikt voor alle oppervlakken. Reinigt zonder 
water. Polijstproduct. Verwijdert vingerafdrukken en beschermt. Geeft een nieuwe glans. Eenvoudig en 
snel in gebruik. Ook geschikt voor plexiglas en acrylglas.
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